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I

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie verplicht is)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EG) Nr. 274/2008 VAN DE RAAD

van 17 maart 2008

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 918/83 betreffende de instelling van een communautaire
regeling inzake douanevrijstellingen

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap, en met name op artikel 26,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Goederen die worden ingevoerd met vrijstelling van de
rechten van het gemeenschappelijk douanetarief (GDT)
overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 918/83 van de
Raad (1), veroorzaken, gelet op de beperkingen met be-
trekking tot de ingevoerde hoeveelheden of waarden, het
gebruik en/of de douanecontroles na invoer, waarschijn-
lijk geen grote schade voor bedrijven in de Gemeenschap.
Het is derhalve passend om handelsbeschermende maat-
regelen die zijn ingesteld op basis van artikel 133 van het
Verdrag, niet toe te passen op de invoer van goederen die
in aanmerking komen voor douanevrijstelling.

(2) De invoer van roerende goederen en voorwerpen be-
stemd voor de meubilering van een tweede woning is
onderworpen aan dezelfde beperkingen en controles als
de invoer van diezelfde goederen en voorwerpen door
natuurlijke personen die hun normale verblijfplaats over-
brengen vanuit een derde land. Ofschoon de administra-
tieve lasten voor de betrokkenen en de douanediensten
van de lidstaten dezelfde zijn, komt eerstgenoemde in-
voer niet in aanmerking voor vrijstelling van btw, in
tegenstelling tot laatstgenoemde. Voorts zijn de economi-
sche voordelen van een douanevrijstelling voor de invoer

van roerende goederen en voorwerpen bestemd voor de
meubilering van een tweede woning klein in verhouding
tot de extra controlekosten. Het is derhalve passend de
bepalingen met betrekking tot de vrijstelling van douane-
rechten voor deze goederen te schrappen.

(3) De in artikel 27 van Verordening (EEG) nr. 918/83 vast-
gelegde maximumwaarde van 22 ECU is sinds 1991 niet
verhoogd, terwijl de douanerechten aanzienlijk verlaagd
of zelfs afgeschaft zijn. Het is dan ook passend de maxi-
mumwaarde voor kleine zendingen met een te verwaar-
lozen waarde te verhogen.

(4) Om te voorkomen dat met vrijstelling van btw inge-
voerde goederen die deel uitmaken van de persoonlijke
bagage van reizigers, aan douanerechten worden onder-
worpen, dienen de in Verordening (EEG) nr. 918/83 op-
genomen bepalingen ter zake van dergelijke invoer te
worden gewijzigd om rekening te houden met Richtlijn
2007/74/EG van de Raad van 20 december 2007 betref-
fende de vrijstelling van belasting over de toegevoegde
waarde en accijnzen op goederen die door uit derde
landen komende reizigers worden ingevoerd (2). Het is
derhalve passend vrijstelling van douanerechten te verle-
nen wanneer de overeenkomstig Richtlijn 2007/74/EG
uitgevoerde nationale btw-wetgeving in vrijstelling van
btw voorziet. In dit verband dient te worden gegaran-
deerd dat deze bepalingen met betrekking tot douanevrij-
stellingen ook van toepassing zijn in de gebieden die zijn
genoemd in artikel 6 van Richtlijn 2006/112/EG van de
Raad van 28 november 2006 betreffende het gemeen-
schappelijke stelsel van belasting over de toegevoegde
waarde (3).

(5) Verordening (EEG) nr. 918/83 dient derhalve dienover-
eenkomstig te worden gewijzigd,
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(1) PB L 105 van 23.4.1983, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij de
Toetredingsakte van 2003.

(2) PB L 346 van 29.12.2007, blz. 6.
(3) PB L 347 van 11.12.2006, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij

Richtlijn 2008/8/EG (PB L 44 van 20.2.2008, blz. 11).



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EEG) nr. 918/83 wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 1, lid 1, wordt vervangen door:

„1. In deze verordening worden de gevallen bepaald
waarin wegens bijzondere omstandigheden een vrijstelling
van rechten bij invoer, rechten bij uitvoer en op basis van
artikel 133 van het Verdrag ingestelde maatregelen wordt
toegestaan wanneer goederen in het vrije verkeer worden
gebracht dan wel uit het douanegebied van de Gemeenschap
worden uitgevoerd.”.

2. Titel IV in hoofdstuk I wordt geschrapt.

3. In artikel 27 wordt de waarde 22 ECU vervangen door 150
EUR.

4. Artikel 45 wordt vervangen door:

„Artikel 45

Goederen die deel uitmaken van de persoonlijke bagage van
reizigers komende uit een derde land, worden van rechten bij
invoer vrijgesteld, op voorwaarde dat deze invoer is vrijge-
steld van btw krachtens bepalingen van nationaal recht die
zijn vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van Richtlijn
2007/74/EG van de Raad van 20 december 2007 betref-
fende de vrijstelling van belasting over de toegevoegde
waarde en accijnzen op goederen die worden ingevoerd
door reizigers komende uit derde landen (*).

Ten aanzien van goederen die worden ingevoerd in de in
artikel 6, lid 1, van Richtlijn 2006/112/EG van de Raad van
28 november 2006 betreffende het gemeenschappelijke stel-
sel van belasting over de toegevoegde waarde (**) genoemde
gebieden, gelden dezelfde bepalingen inzake douanevrijstel-
ling als ten aanzien van goederen die in een ander deel van
het grondgebied van de betrokken lidstaat worden ingevoerd.

___________
(*) PB L 346 van 29.12.2007, blz. 6.
(**) PB L 347 van 11.12.2006, blz. 1. Richtlijn laatstelijk

gewijzigd bij Richtlijn 2008/8/EG (PB L 44 van
20.2.2008, blz. 11).”.

5. De artikelen 46 tot en met 49 worden geschrapt.

6. In artikel 127 wordt het volgende lid toegevoegd:

„3. Goederen die overeenkomstig deze verordening met
vrijstelling van douanerechten mogen worden ingevoerd,
worden evenmin onderworpen aan kwantitatieve beperkin-
gen uit hoofde van maatregelen die op basis van artikel 133
van het Verdrag zijn ingesteld.”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 december 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 maart 2008.

Voor de Raad
De voorzitter

I. JARC
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VERORDENING (EG) Nr. 275/2008 VAN DE RAAD

van 17 maart 2008

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en
statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, en met name op artikel 26,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Titel II, punt D, van de inleidende bepalingen van de
gecombineerde nomenclatuur die zijn opgenomen in bij-
lage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad
van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statis-
tieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douaneta-
rief (1), voorziet in een forfaitair douanerecht van 3,5 %
ad valorem dat wordt geheven op goederen die in kleine
zendingen aan particulieren worden gezonden of die zich
bevinden in de persoonlijke bagage van reizigers, mits
aan deze invoer elk handelskarakter vreemd is en de
totale waarde van die goederen niet meer dan 350
EUR per zending of per reiziger bedraagt.

(2) Het forfaitaire recht van 3,5 % ad valorem en het plafond
van 350 EUR zijn vastgesteld bij Verordening (EG) nr.
866/97 van de Raad van 12 mei 1997 tot wijziging van
Verordening (EEG) nr. 2658/87 wat betreft de inleidende
bepalingen van de tarief- en statistieknomenclatuur (2).
Deze bepalingen zijn sindsdien niet gewijzigd.

(3) Sinds 1997 zijn de douanerechten op goederen die nor-
malerwijze door reizigers in hun persoonlijke bagage
worden ingevoerd of die in kleine zendingen aan parti-
culieren worden gezonden, met ongeveer 20 % verlaagd.
Daarom moet het forfaitaire recht met één procentpunt
tot 2,5 % worden verlaagd. Dit recht moet alleen worden
toegepast op goederen die volgens het gemeenschappelijk
douanetarief niet vrij van rechten kunnen worden inge-
voerd.

(4) Gezien de stijging van de prijzen, binnen en buiten de
EG, van goederen die normalerwijze bij die gelegenheden
worden ingevoerd en het toegenomen aantal reizigers en
particuliere zendingen, moet het plafond tot 700 EUR
worden opgetrokken om de douaneafhandeling in deze
situaties te vereenvoudigen.

(5) Verordening (EEG) nr. 2658/87 moet derhalve dienover-
eenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I, Eerste Deel, Titel II, bij Verordening (EEG) nr. 2658/87
wordt als volgt gewijzigd:

1. Punt D.1 wordt vervangen door:

„1. Een forfaitair douanerecht van 2,5 % ad valorem is van
toepassing op goederen die deel uitmaken van zendingen
die door een particulier aan een andere particulier wor-
den gezonden of van de persoonlijke bagage van reizi-
gers, mits aan deze invoer elk handelskarakter vreemd is.

Dit forfaitaire douanerecht van 2,5 % is van toepassing
wanneer de intrinsieke waarde van de aan invoerrechten
onderworpen goederen, per zending of per reiziger, niet
meer dan 700 EUR bedraagt.

Van dit forfaitaire douanerecht zijn uitgesloten goederen
die volgens het douanetarief vrij van rechten kunnen
worden ingevoerd en goederen van hoofdstuk 24 die
deel uitmaken van een zending of de persoonlijke bagage
van reizigers in hoeveelheden die groter zijn dan die van
artikel 31 of krachtens artikel 45 van Verordening (EEG)
nr. 918/83 van de Raad van 28 maart 1983 betreffende
de instelling van een communautaire regeling inzake
douanevrijstellingen (*).

___________
(*) PB L 105 van 23.4.1983, blz. 1. Verordening laatste-

lijk gewijzigd bij de Toetredingsakte van 2003.”.
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(1) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1352/2007 (PB L 303 van 21.11.2007, blz. 3).

(2) PB L 124 van 16.5.1997, blz. 1.



2. In punt D.3 wordt „artikelen 29 tot en met 31 en 45 tot en
met 49 van Verordening (EEG) nr. 918/83” vervangen door
„artikelen 29 tot en met 31 en artikel 45 van Verordening
(EEG) nr. 918/83”.

3. In punt D.4 wordt „350 EUR” vervangen door „700 EUR”.

4. In punt D.5 wordt „350 EUR” vervangen door „700 EUR”.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 december 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 17 maart 2008.

Voor de Raad
De voorzitter

I. JARC

NLL 85/4 Publicatieblad van de Europese Unie 27.3.2008



VERORDENING (EG) Nr. 276/2008 VAN DE COMMISSIE

van 26 maart 2008

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie
van 21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor de
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) nr.
2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector
groenten en fruit (1), en met name op artikel 138, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de perioden die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de
in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be-
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aan-
gegeven in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 27 maart 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 26 maart 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 350 van 31.12.2007, blz. 1.



BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 26 maart 2008 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 JO 56,9
MA 46,9
TN 123,3
TR 109,9
ZZ 84,3

0707 00 05 JO 196,3
MA 69,9
MK 99,4
TR 141,9
ZZ 126,9

0709 90 70 MA 55,7
TR 107,4
ZZ 81,6

0805 10 20 EG 45,0
IL 54,1
MA 54,6
TN 53,7
TR 56,9
ZZ 52,9

0805 50 10 IL 106,7
TR 119,8
ZA 133,3
ZZ 119,9

0808 10 80 AR 102,6
BR 82,4
CA 103,7
CL 94,2
CN 79,3
MK 39,9
US 115,3
UY 55,2
ZA 62,3
ZZ 81,7

0808 20 50 AR 78,8
CL 76,9
CN 63,2
ZA 93,7
ZZ 78,2

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.
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II

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

EUROPEES PARLEMENT EN RAAD

BESLUIT VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD

van 11 maart 2008

betreffende de beschikbaarstelling van middelen uit het Solidariteitsfonds van de Europese Unie
overeenkomstig punt 26 van het Interinstitutioneel Akkoord van 17 mei 2006 tussen het Europees
Parlement, de Raad en de Commissie betreffende de begrotingsdiscipline en een goed financieel

beheer

(2008/267/EG)

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Interinstitutioneel Akkoord van 17 mei 2006
tussen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie be-
treffende de begrotingsdiscipline en een goed financieel be-
heer (1), en met name op punt 26,

Gelet op Verordening (EG) nr. 2012/2002 van de Raad van
11 november 2002 tot oprichting van het Solidariteitsfonds
van de Europese Unie (2),

Gelet op het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Europese Unie heeft een Solidariteitsfonds van de
Europese Unie, hierna „het fonds” genoemd, opgericht
om solidariteit te betonen met de bevolking van door
rampen getroffen regio’s.

(2) Het Interinstitutioneel Akkoord van 17 mei 2006 staat
uitgaven uit het fonds toe binnen het jaarlijkse maximum
van 1 miljard EUR.

(3) Verordening (EG) nr. 2012/2002 bevat de voorwaarden
waaronder steun uit het fonds kan worden verstrekt.

(4) Het Verenigd Koninkrijk heeft een verzoek ingediend om
bijstand uit het fonds in verband met een ramp als ge-
volg van overstromingen in juni en juli 2007,

BESLUITEN:

Artikel 1

Voor de algemene begroting van de Europese Unie voor het
begrotingsjaar 2008 wordt uit het Solidariteitsfonds van de
Europese Unie 162 387 985 EUR aan vastleggings- en beta-
lingskredieten beschikbaar gesteld.

Artikel 2

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Gedaan te Straatsburg, 11 maart 2008.

Voor het Europees Parlement
De voorzitter

H.-G. PÖTTERING

Voor de Raad
De voorzitter
J. LENARČIČ
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(1) PB C 139 van 14.6.2006, blz. 1. Akkoord gewijzigd bij Besluit
2008/29/EG van het Europees Parlement en de Raad (PB L 6 van
10.1.2008, blz. 7).

(2) PB L 311 van 14.11.2002, blz. 3.



RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD

van 17 maart 2008

tot wijziging van Besluit 1999/70/EG betreffende de externe accountants van de nationale centrale
banken, met betrekking tot de externe accountant van Suomen Pankki

(2008/268/EG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Protocol betreffende de statuten van het Europees
Stelsel van centrale banken en van de Europese Centrale Bank,
gehecht aan het Verdrag tot oprichting van de Europese Ge-
meenschap, en met name op artikel 27, lid 1,

Gelet op Aanbeveling ECB/2008/1 van de Europese Centrale
Bank van 28 januari 2008 aan de Raad van de Europese
Unie betreffende de externe accountants van Suomen Pankki (1),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De rekeningen van de Europese Centrale Bank (ECB) en
van de nationale centrale banken van het Eurosysteem
worden gecontroleerd door onafhankelijke externe ac-
countants die op aanbeveling van de raad van bestuur
van de ECB zijn aanvaard door de Raad van de Europese
Unie.

(2) Het mandaat van de huidige externe accountant van Suo-
men Pankki eindigt na de audit van het boekjaar 2007.
Het is derhalve noodzakelijk om met ingang van het
boekjaar 2008 een nieuwe externe accountant te be-
noemen.

(3) Suomen Pankki heeft KPMG Oy Ab als externe accoun-
tant gekozen voor de boekjaren 2008 tot en met 2012.

(4) De raad van bestuur van de ECB heeft aanbevolen om
KPMG Oy Ab te benoemen tot externe accountant van
Suomen Pankki voor de boekjaren 2008 tot en met
2012.

(5) Het is dienstig de aanbeveling van de raad van bestuur
van de ECB op te volgen en Besluit 1999/70/EG van de
Raad (2) dienovereenkomstig aan te passen,

BESLUIT:

Artikel 1

Artikel 1, lid 11, van Besluit 1999/70/EG wordt vervangen
door:

„11. KPMG Oy Ab wordt aanvaard als externe accountant
van Suomen Pankki voor de boekjaren 2008 tot en met
2012.”.

Artikel 2

De ECB wordt in kennis gesteld van dit besluit.

Artikel 3

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 17 maart 2008.

Voor de Raad
De voorzitter

I. JARC
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(1) PB C 29 van 1.2.2008, blz. 1.
(2) PB L 22 van 29.1.1999, blz. 69. Besluit laatstelijk gewijzigd bij

Besluit 2007/883/EG (PB L 346 van 29.12.2007, blz. 20).



COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 19 maart 2008

tot wijziging van Beschikking 2001/618/EG teneinde de departementen Côtes-d’Armor, Finistère,
Ille-et-Vilaine, Morbihan en Nord, Frankrijk, op te nemen in de lijst van regio’s die vrij zijn van de

ziekte van Aujeszky

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 1072)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/269/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964
inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van het
intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (1),
en met name op artikel 9, lid 2, en artikel 10, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlijn 64/432/EEG stelt voorschriften vast voor het
intracommunautaire handelsverkeer in bepaalde dieren.
Artikel 9 van die richtlijn bepaalt dat bindende nationale
programma’s voor bepaalde besmettelĳke ziekten, waar-
onder de ziekte van Aujeszky, ter goedkeuring aan de
Commissie moeten worden voorgelegd. Bovendien wordt
in artikel 10 van Richtlijn 64/432/EEG bepaald dat de
lidstaten de Commissie in het bezit moeten stellen van
bewĳsstukken betreffende de status van die ziekten op
hun grondgebied.

(2) Bijlage I bij Beschikking 2001/618/EG van de Commissie
van 23 juli 2001 betreffende aanvullende garanties ten
aanzien van de ziekte van Aujeszky voor het intracom-
munautaire handelsverkeer van varkens, betreffende crite-
ria voor de over deze ziekte te verstrekken gegevens en
houdende intrekking van de Beschikkingen 93/24/EEG en
93/244/EEG (2) bevat een lijst van lidstaten of regio’s
daarvan die vrij zijn van de ziekte van Aujeszky en
waar vaccinatie niet is toegestaan. Bijlage II bij Beschik-
king 2001/618/EG bevat een lijst van lidstaten of regio’s
daarvan waar programma’s ter bestrijding van die ziekte
ten uitvoer worden gelegd.

(3) In Frankrijk wordt al verscheidene jaren een programma
voor de uitroeiing van de ziekte van Aujeszky uitgevoerd
en de departementen Côtes-d’Armor, Finistère, Ille-et-Vi-
laine, Morbihan en Nord zijn regio’s waar een goedge-

keurd programma ter bestrijding van de ziekte van Au-
jeszky ten uitvoer wordt gelegd.

(4) Frankrijk heeft bij de Commissie de nodige bewijsstukken
ingediend waaruit blijkt dat de departementen Côtes-
d’Armor, Finistère, Ille-et-Vilaine, Morbihan en Nord vrij
zijn van de ziekte van Aujeszky en dat de ziekte in die
departementen is uitgeroeid.

(5) De Commissie heeft de door Frankrijk ingediende bewijs-
stukken onderzocht en heeft vastgesteld dat zij voldoen
aan artikel 10, lid 1, van Richtlijn 64/432/EEG. Dien-
overeenkomstig moeten die departementen worden op-
genomen in de lijst in bijlage I bij Beschikking
2001/618/EG.

(6) Beschikking 2001/618/EG moet daarom dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(7) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De bijlagen I en II bij Beschikking 2001/618/EG worden ver-
vangen door de tekst in de bijlage bij deze beschikking.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 19 maart 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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(1) PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977/64. Richtlijn laatstelijk gewijzigd
bij Beschikking 2007/729/EG van de Commissie (PB L 294 van
13.11.2007, blz. 26).

(2) PB L 215 van 9.8.2001, blz. 48. Beschikking laatstelijk gewijzigd bij
Beschikking 2007/729/EG.



BIJLAGE

„BIJLAGE I

Lidstaten of regio’s daarvan die vrij zijn van de ziekte van Aujeszky en waar vaccinatie niet is toegestaan

ISO-code Lidstaat Regio’s

CZ Tsjechië Alle regio’s

DK Denemarken Alle regio’s

DE Duitsland Alle regio’s

FR Frankrijk De departementen Ain, Aisne, Allier, Alpes-de-Haute-Provence, Alpes-
Maritimes, Ardèche, Ardennes, Ariège, Aube, Aude, Aveyron, Bas-Rhin,
Bouches-du-Rhône, Calvados, Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher,
Corrèze, Côte-d’Or, Côtes-d’Armor, Creuse, Deux-Sèvres, Dordogne,
Doubs, Drôme, Essonne, Eure, Eure-et-Loir, Finistère, Gard, Gers, Gi-
ronde, Hautes-Alpes, Hauts-de-Seine, Haute-Garonne, Haute-Loire,
Haute-Marne, Hautes-Pyrénées, Haut-Rhin, Haute-Saône, Haute-Savoie,
Haute-Vienne, Hérault, Ille-et-Vilaine, Indre, Indre-et-Loire, Isère, Jura,
Landes, Loire, Loire-Atlantique, Loir-et-Cher, Loiret, Lot, Lot-et-Garonne,
Lozère, Maine-et-Loire, Manche, Marne, Mayenne, Meurthe-et-Moselle,
Meuse, Morbihan, Moselle, Nièvre, Nord, Oise, Orne, Paris, Pas-de-Calais,
Pyrénées-Atlantiques, Pyrénées-Orientales, Puy-de-Dôme, Réunion,
Rhône, Sarthe, Saône-et-Loire, Savoie, Seine-et-Marne, Seine-Maritime,
Seine-Saint-Denis, Somme, Tarn, Tarn-et-Garonne, Territoire-de-Belfort,
Val-de-Marne, Val-d’Oise, Var, Vaucluse, Vendée, Vienne, Vosges, Yonne,
Yvelines

CY Cyprus Het hele grondgebied

LU Luxemburg Alle regio’s

AT Oostenrijk Het hele grondgebied

SK Slowakije Alle regio’s

FI Finland Alle regio’s

SE Zweden Alle regio’s

UK Verenigd Koninkrijk Alle regio’s in Engeland, Schotland en Wales

BIJLAGE II

Lidstaten of regio’s daarvan waar goedgekeurde programma’s ter bestrijding van de ziekte van Aujeszky ten
uitvoer worden gelegd

ISO-code Lidstaat Regio’s

BE België Het hele grondgebied

ES Spanje Het grondgebied van de autonome gemeenschappen Galicia, País Vasco,
Asturias, Cantabria, Navarra en La Rioja

Het grondgebied van de provincies León, Zamora, Palencia, Burgos, Val-
ladolid en Ávila in de autonome gemeenschap Castilla y León

Het grondgebied van de provincie Las Palmas op de Canarische Eilanden

IT Italië De provincie Bolzano

NL Nederland Het hele grondgebied”
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